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1 ‒4 

Tytuł I. Przepisy ogólne

Dział I. Przepisy wspólne

	 Artykuł 1 	 �Zakres regulacji; rodzaje spółek
§ 1. Ustawa reguluje tworzenie, organizację, funkcjonowanie, rozwiązy-
wanie, łączenie, podział i przekształcanie spółek handlowych.
§ 2. Spółkami handlowymi są: spółka jawna, spółka partnerska, spółka 
komandytowa, spółka komandytowo-akcyjna, spółka z ograniczoną odpo-
wiedzialnością, prosta spółka akcyjna i spółka akcyjna.

	 Artykuł 2 	 �Odesłanie do Kodeksu cywilnego
W sprawach określonych w art. 1 § 1 nieuregulowanych w ustawie stosuje 
się przepisy Kodeksu cywilnego. Jeżeli wymaga tego właściwość (natura) 
stosunku prawnego spółki handlowej, przepisy Kodeksu cywilnego sto-
suje się odpowiednio.

	 Artykuł 3 	 �Umowa spółki handlowej
Przez umowę spółki handlowej wspólnicy albo akcjonariusze zobowią-
zują się dążyć do osiągnięcia wspólnego celu przez wniesienie wkładów 
oraz, jeżeli umowa albo statut spółki tak stanowi, przez współdziałanie 
w inny określony sposób.

	 Artykuł 4 	 �Słowniczek
§ 1. Użyte w ustawie określenia oznaczają:
	 1)	spółka osobowa – spółkę jawną, spółkę partnerską, spółkę komandytową 

i spółkę komandytowo-akcyjną;
	 2)	spółka kapitałowa – spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością, prostą 

spółkę akcyjną i spółkę akcyjną;
	 3)	spółka jednoosobowa – spółkę kapitałową, której wszystkie udziały 

albo akcje należą do jednego wspólnika albo akcjonariusza;
	 4)	spółka dominująca – spółkę handlową w przypadku, gdy:

a)	 dysponuje bezpośrednio lub pośrednio większością głosów na zgro-
madzeniu wspólników albo na walnym zgromadzeniu, także jako 
zastawnik albo użytkownik, bądź w zarządzie innej spółki kapitałowej 
(spółki zależnej), także na podstawie porozumień z innymi osobami, 
lub

b)	 jest uprawniona do powoływania lub odwoływania większości 
członków zarządu innej spółki kapitałowej (spółki zależnej) albo 
spółdzielni (spółdzielni zależnej), także na podstawie porozumień 
z innymi osobami, lub
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1 ‒4 

Title I. General provisions

Section I. Common provisions

Scope of regulation, types of companies and partnerships	 Article 1 

§ 1. The act regulates the creation, organization, operation, dissolution, 
mergers, divisions and conversions of commercial companies and part-
nerships.
§ 2. The commercial companies or partnerships are: a registered partner-
ship, a professional partnership, a limited partnership, a limited joint-stock 
partnership, a limited liability company, a simple joint-stock company and 
a joint-stock company.

Reference to the Civil Code	 Article 2 

In any matters specified in Article 1 § 1 which are not regulated in the act, 
the provisions of the Civil Code shall apply. If the character (nature) of 
the legal relationship of a commercial company or partnership so requires, 
the provisions of the Civil Code shall apply as appropriate.

Articles of commercial company or partnership	 Article 3 

Through the articles of a commercial company or partnership, partners 
or stockholders, as the case may be, undertake to pursue a common goal 
by making contributions and, if the articles so provide, by acting jointly 
in some other specified manner.

Terms	 Article 4 

§ 1. The terms used in this act shall mean:
	 1)	partnership – a registered partnership, a professional partnership, 

a limited partnership or a limited joint-stock partnership;
	 2)	company – a limited liability company, a simple joint-stock company 

or a joint-stock company;
	 3)	single-member company – a company all of whose shares or stock 

belong to one shareholder or stockholder;
	 4)	parent company – a commercial company such that:

a)	 it holds directly or indirectly a majority of votes at the shareholders’ 
meeting or general meeting, also as a pledgee or usufructuary, or in 
the management board of another company (subsidiary company), 
including on the basis of agreements with other persons, or

b)	 it is entitled to appoint or dismiss a majority of members of the 
management board of another company (subsidiary company) 
or cooperative (subsidiary cooperative), including on the basis of 
agreements with other persons, or
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c)	 jest uprawniona do powoływania lub odwoływania większości człon-
ków rady nadzorczej innej spółki kapitałowej (spółki zależnej) albo 
spółdzielni (spółdzielni zależnej), także na podstawie porozumień 
z innymi osobami, lub

d)	członkowie jej zarządu stanowią więcej niż połowę członków za-
rządu innej spółki kapitałowej (spółki zależnej) albo spółdzielni 
(spółdzielni zależnej), lub

e)	 dysponuje bezpośrednio lub pośrednio większością głosów w spółce 
osobowej zależnej albo na walnym zgromadzeniu spółdzielni zależnej, 
także na podstawie porozumień z innymi osobami, lub

f )	 wywiera decydujący wpływ na działalność spółki kapitałowej zależnej 
albo spółdzielni zależnej, w szczególności przez zawarcie między 
spółką dominującą a spółką zależną umowy przewidującej zarzą-
dzanie spółką zależną lub przekazywanie zysku przez taką spółkę;

	 5)	spółka powiązana – spółkę kapitałową, w której inna spółka handlowa 
albo spółdzielnia dysponuje bezpośrednio lub pośrednio co najmniej 
20% głosów na zgromadzeniu wspólników albo na walnym zgroma-
dzeniu, także jako zastawnik lub użytkownik, albo na podstawie poro-
zumień z innymi osobami lub która posiada bezpośrednio co najmniej 
20% udziałów albo akcji w innej spółce kapitałowej;

	 51)	grupa spółek – spółkę dominującą i spółkę albo spółki zależne, będące 
spółkami kapitałowymi, kierujące się zgodnie z uchwałą o uczestnictwie 
w grupie spółek wspólną strategią w celu realizacji wspólnego interesu 
(interes grupy spółek), uzasadniającą sprawowanie przez spółkę do-
minującą jednolitego kierownictwa nad spółką zależną albo spółkami 
zależnymi;

	 6)	spółka publiczna – spółkę publiczną w rozumieniu przepisów o ofercie 
publicznej i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych 
do zorganizowanego systemu obrotu oraz o spółkach publicznych;

	 7)	instytucja finansowa – bank, fundusz inwestycyjny, towarzystwo fun-
duszy inwestycyjnych, alternatywną spółkę inwestycyjną zarządzaną 
przez zarządzającego ASI w rozumieniu przepisów o funduszach 
inwestycyjnych i zarządzaniu alternatywnymi funduszami inwestycyj-
nymi, prowadzącego działalność na podstawie zezwolenia oraz takiego 
zarządzającego, zakład ubezpieczeń, zakład reasekuracji, towarzystwo 
emerytalne, fundusz emerytalny lub dom maklerski, mające siedzibę 
w Rzeczypospolitej Polskiej albo w państwie należącym do Organizacji 
Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (OECD);

	 8)	rejestr – rejestr przedsiębiorców;
	 9)	głosy – głosy „za”, „przeciw” lub „wstrzymujące się” oddane podczas 

głosowania w sposób zgodny z ustawą, umową albo statutem spółki;



Title I. General provisions

13

4 

c)	 it is entitled to appoint or dismiss a majority of members of the 
supervisory board of another company (subsidiary company) or 
cooperative (subsidiary cooperative), including on the basis of 
agreements with other persons, or

d)	the members of its management board constitute more than half 
of the members of the management board of another company 
(subsidiary company) or cooperative (subsidiary cooperative), or

e)	 it holds directly or indirectly a majority of votes in a subsidiary 
partnership or at the general meeting of a subsidiary cooperative, 
including on the basis of agreements with other persons, or

f )	 it exerts a dominant influence on the activities of a subsidiary com-
pany or a subsidiary cooperative, in particular through the conclusion 
of an agreement between the parent company and the subsidiary 
company providing for the management of the subsidiary company 
or the transfer of profits by such company;

	 5)	affiliated company – a company in which another commercial com-
pany, a commercial partnership or a cooperative holds directly or 
indirectly at least 20% of the votes at the shareholders’ meeting or 
general meeting, including as a pledgee or usufructuary or on the 
basis of agreements with other persons, or which holds directly at 
least 20% of the shares or stock in another company;

	 51)	group of companies – a parent company and its subsidiary company or 
companies guided in accordance with the resolution on participation 
in the group of companies by a common strategy in order to implement 
a common interest (interest of the group of companies), justifying 
the exercise by the parent company of uniform management over the 
subsidiary company or companies;

	 6)	public company – a public company within the meaning of the provi-
sions on public offering and conditions for placing financial instruments 
in the organized trading system and on public companies;

	 7)	financial institution – a bank, an investment fund, an investment fund 
company, an alternative investment company managed by an authorised 
AIC manager within the meaning of the provisions on investment 
funds and management of alternative investment funds, or such 
manager, an insurance company, a reinsurance company, a pension 
company, a pension fund or a brokerage house, having its registered 
office in the Republic of Poland or in a member country of the Or-
ganization for Economic Co-operation and Development (OECD);

	 8)	register – the register of entrepreneurs;
	 9)	votes – votes “for”, “against” or “abstentions” cast during voting 

in a manner consistent with this act, articles of association or partner-
ship or articles of incorporation;
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	10)	bezwzględna większość głosów – więcej niż połowę głosów oddanych;
	11)	sprawozdanie finansowe – sprawozdania finansowe w rozumieniu 

przepisów o rachunkowości;
	12)	wzorzec umowy – wzorzec umowy spółki udostępniony w systemie 

teleinformatycznym;
	13)	(uchylony)
	14)	postanowienia zmienne umowy – postanowienia umowy spółki zawartej 

przy wykorzystaniu wzorca umowy, które zgodnie z wzorcem mogą być 
modyfikowane przez wybór odpowiednich wariantów poszczególnych 
postanowień albo przez wprowadzenie odpowiednich danych w okreś-
lone pola wzorca, umożliwiające ich wprowadzenie;

	15)	spółka, której umowa została zawarta przy wykorzystaniu wzorca umo-
wy – spółkę, której umowa została zawarta przy wykorzystaniu wzorca 
umowy, z wyłączeniem spółki utworzonej przy wykorzystaniu wzorca, 
której umowa została zmieniona w inny sposób niż przy wykorzystaniu 
wzorca;

	16)	doradca akcjonariusza do spraw głosowania – osobę prawną, która 
zawodowo i na zasadach komercyjnych zajmuje się analizowaniem 
informacji ujawnianych przez spółki publiczne lub pochodzących 
od spółek publicznych w celu ułatwienia akcjonariuszom tych spółek 
podejmowania decyzji dotyczących głosowania, przez przedstawianie 
badań, porad lub rekomendacji dotyczących głosowania związanych 
z wykonywaniem prawa głosu.

§ 2. Ilekroć w ustawie mowa jest o „umowie spółki”, należy przez to rozu-
mieć także akt założycielski sporządzony przez jedynego wspólnika albo 
akcjonariusza spółki kapitałowej.
§ 21. Ilekroć w niniejszej ustawie, z wyłączeniem art. 30052–30067, albo 
odrębnej ustawie mowa jest o zarządzie lub członku zarządu spółki, 
w przypadku prostej spółki akcyjnej, w której powołano radę dyrektorów, 
należy przez to rozumieć, odpowiednio, radę dyrektorów lub dyrektora.
§ 22. Ilekroć w niniejszej ustawie mowa jest o:
	 1)	udziale akcjonariusza w kapitale zakładowym spółki – w przypadku 

prostej spółki akcyjnej należy przez to rozumieć stosunek liczby akcji 
przysługujących temu akcjonariuszowi do  liczby wszystkich akcji 
wyemitowanych w tej spółce;

	 2)	wpisie zmiany wysokości kapitału zakładowego do rejestru – w przy-
padku prostej spółki akcyjnej należy przez to rozumieć wpis zmiany 
liczby akcji do rejestru.



Title I. General provisions

15

4 

	10)	absolute majority of votes – more than half of the votes cast;
	11)	financial statements – financial statements within the meaning of 

accounting regulations;
	12)	model articles – a model articles of association or partnership made 

available in the ICT system;
	13)	(repealed)
	14)	variable contractual provisions – those provisions of the articles 

of association or partnership executed using model articles which, 
in accordance with the model articles, may be modified by selecting 
appropriate variants of individual provisions or by entering appropriate 
data in specific fields of the model articles, enabling their entry;

	15)	company or partnership whose articles were executed using model 
articles – a company or partnership whose articles were executed using 
model articles, other than a company or partnership created using 
model articles, whose was articles were amended in a manner other 
than using such model articles;

	16)	proxy advisor – a legal person who professionally and on commercial 
terms deals with analyzing information disclosed by public compa-
nies or originating from public companies in order to facilitate the 
stockholders of such companies in making voting decisions, by pre-
senting voting-related research, advice or recommendations related 
to exercising the right to vote.

§ 2. Whenever this act refers to a “articles”, it should also be understood 
as a memorandum of association drawn up by the single shareholder or 
stockholder of a company.
§ 21. Any reference in this act, with the exception of Articles 30052–30067, 
or in a separate act, to the management board or a member of the man-
agement board of a company is, in the case of a simple joint-stock com-
pany in which a board of directors has been appointed, a reference to the 
board of directors or a director, respectively.
§ 22. Any reference in this act to:
	 1)	a stockholder’s share in the share capital of the company is, in the 

case of a simple joint-stock company, a reference to the ratio of the 
number of shares of stock held by that stockholder to the number of 
all shares of stock issued in that company;

	 2)	the entry in the register of a change in the amount of share capital is, 
in the case of a simple joint-stock company, a reference to the entry 
in the register of a change in the number of shares of stock.
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